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Vorwort
Raindrops schrieb ich 2008 für Sopran-,
Altblockflöte und Klavier, die Fassung für
Blockflötenorchester entstand 2011.

Die Staccato-Viertel werden leicht und
absolut gleichmäßig – wie das Ticken einer
Uhr – gespielt. Der B-Teil kontrastiert
durch schwelgerische Klangfülle, hier
sollten alle Stimmen sehr dicht artikulie-
ren. Die Sopranino erklingt solistisch,
Sopran 3, Alt 2 und Tenor 2 sind mög-
lichst zahlreich zu besetzen, damit die
Triolen in den Teilen B1 und B2 gut zu
hören sind. In diesen Teilen können
zusätzlich ein oder mehrere Rainsticks
eingesetzt werden.

Ich wünsche allen Spielerinnen und Spie -
lern einen erfrischenden Regenguss!

Introduction
J’ai composé Raindrops en 2008 pour flûte
à bec soprano, alto et pour piano, tandis
que la version pour orchestre de flûtes à
bec a vu le jour en 2011.

Les noires staccato doivent être légères et
vraiment régulières, telles le tic-tac d’une
pendule. La partie B, par contraste, étant
composée d’une abondance de sons, il
convient que les différentes voix se mêlent
étroitement les unes aux autres. La flûte
sopranino joue en soliste, tandis qu’il
serait bon de prévoir, dans la mesure du
possible, de nombreuses soprano 3, alto 2
et ténor 2 afin de que les triolets présents
dans la partie B1 et B2 soient bien audi-
bles. Une intervention d’un ou deux
bâtons de pluie peut également être prévue
dans ces parties.

Je souhaite à l’ensemble des musiciens et
musiciennes de profiter d’une averse de
pluie rafraichissante! 

Traduction: A. Rabin-Weller

Foreword
I wrote Raindrops for soprano and alto
recorders and piano in 2008, and the vari-
ation for a recorder orchestra in 2011.

The staccato crotchets are played lightly
and in strict tempo like a clock ticking.
Part B in contrast is full of rapturous
sound, all instrument lines should be
densely articulated. The sopranino has a
solo part, there should be as many third
soprano, second alto and second tenor
players as possible, so that the triplets in
parts B1 and B2 can clearly be heard.
Additionally, one or several rainsticks can
be introduced in these two parts of the
piece.

I hope all players enjoy a refreshing rain
shower! Translation: A. Meyke

Sylvia Corinna Rosin
März/March/mars 2011

Zeichenerklärung
+ L mit Luftgeräusch 

> mit Sputato

Explication des signes
avec bruit d’air

avec sputato

Explanation of the signs
leaking air

with sputato

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag e.K., Celle
Edition Moeck Nr. 3323 · ISMN M-2006-3323-8

All rights reserved
Printed in Germany

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Vervielfältigungen jeglicher Art sind gesetzlich verboten
Any unauthorized reproduction is prohibited by law · Toute reproduction est interdite par la loi

4

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

5

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

6

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

7

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

8

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

9

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Edition Moeck Nr. 3323

10

© 2011 by Moeck Musikinstrumente + Verlag, Celle, Germany  ·  Edition Moeck Nr. 3323 (Noteninfo)



Sylvia Corinna Rosin (*1965) ist Mitglied
des in ter national be kann ten Block flö ten -

trios En semble Drei klang Berlin, für das sie
Stücke arrangiert und kom    poniert.

Sie unterrichtet Blockflöte an der Mu sik -
schule Charlottenburg-Wilmersdorf und der
Musikschule Paul-Hindemith Neukölln in
Berlin.

Ihre Arrangements, die sie auch für ihre
Schüler schreibt, sind in zahlreichen No ten -
ausgaben und pädagogischen Lehrwerken
veröffentlicht (Moeck, Breitkopf & Härtel,
Uni versal Edition Wien) und auf CD einge-
spielt (hänssler Classic und Profil).

In ihrer Freizeit spielt S. C. Rosin leiden-
schaftlich gern Fußball.

Sylvia Corinna Rosin (*1965) is member of
the renowned recor der trio Ensemble

Dreiklang Berlin, for which she com poses
and arranges pieces.

She teaches at the music schools Char lot ten -
burg-Wilmersdorf and Paul-Hindemith Neu -
 kölln in Berlin.

Her arrangements that she also writes for
her students have been published in numer-
ous editions and tutors (Moeck, Breitkopf &
Härtel, Universal Edition Wien) and have
been recorded at hänssler Classic and Profil. 

Playing soccer is S. C. Rosin’s favourite
hobby. Translation: J. Whybrow

Sylvia Corinna Rosin (*1965) est membre
du trio de flûtes à bec Ensemble Drei -

k lang Berlin, de renommée internationale,
pour lequel elle compose et réalise des arran-
gements.

Elle enseigne la flûte à bec à l’école de musique
Charlottenburg-Wilmersdorf ainsi qu’à celle
Paul-Hindemith Neukölln à Berlin.

Ses arrangements, qui sont aussi dédiés à ses
élèves, sont publiés dans divers partitions et
manuels pédagogiques (aux éditions Moeck,
Breit kopf & Härtel, Universal Edition Wien
entre autre) et ont été enregistrés sur CD
(hänssler Classic et Profil).

Pendant ses loisirs, S. C. Rosin s’adonne avec
passion au football.

Traduction: A. Rabin-Weller
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